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A Lexical Conundrum: What Happened to 
Redhouse’s Lost Turkish Dictionary?
Şermin Kalafat*1

Abstract

Sir James William Redhouse (1811-1892) is one of the 
names that comes to mind when Turkish lexicography is 
the issue. The dictionary and grammar studies of Red-
house which were prepared on Ottoman Turkish still pre-
serve their significance today. Our information is quite 
limited since there are not many studies on his life and 
works. A dictionary which is considered to be “lost” is 
mentioned in the studies conducted about Redhouse. 
The information about this dictionary can be accessed 
only over the letters written by Redhouse to Fuad Pasha, 
the Minister of Foreign Affairs and Kosthaki Musurus 
Pasha, the ambassador of London. 4 volumes of this dic-
tionary of Redhouse were found by us and it was required 
to share this information with the world of science. In 
this article written as based on this reason, information 
is provided about the mentioned work over the available 
resources and the letters of Redhouse and a general in-
troduction of these 4 volumes are given. Moreover, the 
discovery of the volumes and some interesting points 
about the volumes are also mentioned.
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Лексическая головоломка: что 
случилось с турецким словарем 
Редхауса?
Шермин Калафат* 2

Аннотация
Имя сэра Джеймса Уильяма Редхауса (1811-1892) при-
ходит на ум одним из первых, когда говорят о турецких 
словарях. Словари и грамматики османского турецкого 
языка, подготовленные им, по сей день сохраняют свое 
значение. Однако жизнь и творчество Редхауса исследо-
ваны мало и недостаточно. В этих немногочисленных 
работах упоминается об одном утраченном словаре Ред-
хауса. Информация об этом словаре содержится только 
в письмах-прошениях, направленных автором в адрес 
тогдашнего министра иностранных дел Фуад Паши и 
посла в Лондоне Мусурус Паши (Константина Мусуру-
са). В данной работе дается информация об обнаружен-
ной нами четырехтомной части словаря, считающегося 
утраченным. Сведения о словаре приводятся также по 
имеющимся источникам и прошениям самого Редхауса, 
дается характеристика четырех томов словаря. В статье 
содержится рассказ об обнаружении словаря и другие 
интересные детали.
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